MOYYTTEBOTO BIUIMBY HA OCOOMCTICTh YUHS, TOAI BiH HE JIOCSTHE PE3y/IbTaTIiB
y (opmyBaHHi HOr0 MiACBIIOMOCTI.

Bunrtens noBUHEH BOJOIITH HE JUILE MNIMOOKUMH 3HAHHSMHU MOBH,
aye i BUCOKOI0 MaWCTEepPHICTIO X JOHECEHHS YYHSM, BMIHHSAM IMOCTIHHO
BKITFOYATH PI3HOMAHITHI AMJAKTHYHI 3ac00M i 30yKEeHHS SK HEepBO-
BOI, TaKk i €HJOKPUHHOI crcTeM. M030K 0OOB’SI3KOBO OLIHUTH TallaHT
YUUTENSA 1 ACTh BIiAMOBIMHI IMIYJIhCH HA CIIBIpAIfO. SKIO BUUTENH
Mpamroe mabdJIoHHO, He IiKaBO, (OPMAITEHO JOTPUMYETHCS MPOTPAMHUX
BUMOT Ha 3a3yOpEeHHs HYAHUX TEKCTiB, JICKCHKU TA HAIMCAHHS IUKTaH-
TiB, TO TiMOKaMI 00OB’SI3KOBO BTPYTHTHCS 1 JaCTh KOMaHAy Ha QOpMy-
BaHHs 0GOPOHHOTO pedhiieKcy IPOTH BILIMBIB yunrens. Moro Hacimiaku
Bimomi. Ilicist cknmagaHHS iCHIUTIB Bce MIBUIKO 3a0yBa€ThCs, a Marepial
BIJIITPABIIIETHCSI MO3KOM JIaJIEKO B IiJICBIIOMICTh, OO HE TPaBMYBaB.
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CmyOenmKa npupooOHUt020 Qaxyibmemy

THonmascvko20 0epacagno2o nedazo2iuno2o yHigepcumemy
imeni B. I'. Koponenka

OCOBJIMBOCTI BOTAHIYHUX META®OPHUX
JABOKOMITIOHEHTHHX HA3B Y CYYACHIN AHTJIITMCBKIN MOBI

HaiinomupeHinioro i3 cCeMaHTUYHHX 3MiH € MeTadopa — TmepeHoc
3HA4YeHHs 3a nofiOHicTi0. Mertadopa OyBae HoMiHamueHow, KOIU 3a
CXOKICTIO Ha3WBaIOTh AKUUCH mpeaMeT uu ocody (the leg of the table —
HIDICKA CMOJA); KOSHIMUSHO, KOJH HOMIHaIlis, 6a30BaHa Ha CXOXKOCTI i
PO3KpUBAE OJHY 13 XapaKTEpPHUX BIIACTHBOCTEH MpeaMeTa ado sSBHIIA
(xmoyoBy uu mobiuny): cold (not affectionate, cordial, or friendly;
unresponsive) — xonoonuil nputiom. B Takomy Bumaaky meragpopa Mae
EBPUCTHYHY Mi3HABANbHY LIHHICTh, HIOM JomoOMarae TaulIIe 3po3yMiTH
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CYTHICTh SBUINA, BOHA € JDKEPENIoM moiiceMii. Obpaszua Metadopa — 11e
SIBULIIC MOBJICHHSI, BOHA BUPa)Ka€ CBITOOAUEHHsI HE SIKOICh MOBHOI CHiJIb-
HOTH, a OKpeMoro MoBIs: The moon is trying to break through a thick,
brown envelope of cloud (Glanville).

KoruituBai Metadopu Aar0Th YSIBICHHS MPO CBITOOAYEHHS MOBHOI
CHIIILHOTH 1 MOXYTh MaTW Mapajeiii y MoBaX, SKIIO iCHYE OJHAKOBE
CHOPUHHATTS TOTO YM IHIIOTO sIBHINA. Y TPaIuLiiHIA JTEKCHUKOJOTii Ta
CTHJIICTHLI iCHYIOTh TepMiHH cmepma Metadopa Ta odpazHa. CtepTuMu
MOJKHA BB)KaTH BCl HOMIHATHBHI MeTa(QOpH 1 3HAYHY YACTHHY KOTHITH-
BHHX, IaBHO YCTAJICHHUX y MOBI.

VY ckmagi cydacHHX aHTIIHCHKUX OOTaHIYHMX HA3B € BEJIMKA KiTb-
KIiCTh MeTaOpUYHUX CIOBOTBOPEHBb TUNY adder’s — tongue, alligator
head, bluebell, lady’s comb, satyr’s beard, rabbit’s — foot clover ta in-
X, moOyJoBaHUX Ha TinepTpodyBaHHI MEBHOI PUCH MO3HAYYBAHOTO
POCITMHHOTO 00’€KTa, sIKa BUAIUISETHCS HA OCHOBI HOTO CXOXKOCTi 3 iH-
M 00’ €KTOM.

BusHauenHs crarycy MeraMopidHHX KOMIUIEKCIB YTPYIHIOETHCS
Yyepe3 HEBUPILICHICTh MPOOJIeMU pO3MEKYBaHHs CKIaJHUX CIIB Ta CIIO-
BOCIIONy4eHb. JlocmiKyBaHi Ha3BH XapaKTepU3YIOTHCS CMUCIOBOIO Ii-
JICHICTIO Y BUP@XECHHI OJTHOT0 HEpO3WwiIeHOBaHOTO MOHATTA. [loaiOHo 10
MPOCTUX OOTaHIYHUX HOMEHIB, BOHU CITy’KaTh CJIEMEHTAPHHMH creriani-
30BAHMMH Ha3BAMH MIEBHOI IIPEIMETHOT rany31 1 peeCTpyIOThCS SIK HOMi-
HATUBHI OJUHUII B TIIyMAa4HUX 1 TEPMIHOJOTIYHUX CIOBHHKAaX, IO A€
3MOTY YMOBHO BBQ)KATH 1X CKIJIQJIHUMH CIIOBaMH.

INopsin 3 ocHOBaMM 3arajibHUX IMEHHUKIB, KOMOIHATOPHI BJIACTHBO-
CTi BUSIBIIAIOTH TakoX BiacHi imMmeHa (Adam’s — needle, Christ’s-hair,
sweet William) i HaBiTh JIEKCHYHO BiJOKpEMIICHI CIIOBOGOPMU MHOKHHH
(bride’s-laces, chicken’s-toes, bloody fingers).

OmnopHi OCHOBH, III0 BUKOPUCTOBYIOTH 3 METOI HOMIiHaIlil, CIIONY-
YaroThCs 32 IEBHUMH CTPYKTYPHO — CEMaHTHYHUMHU MOJICIISIMHU (3aJIEKHO
BiJl XapaKkTepy BUPaKEHOI O3HAKH).

Hasswu, mobymosani 3a mogesutio Ny’s Ny (angel’s — hair, chicken’s —
head, lady’s — slipper), B OCHOBI SIKOT JISKHTh MIIPSAHUNA 3B’ 30K TPHC-
BIIHOCTI, XapaKTepu3yloThcd MeTaOPUUHO LUTICHUM, X04a ¥ CKIIaJHUM
BUP)KEHHSAM OJMHMUYHOI 03HaKH. CTPH)KHEBUH KOMIIOHEHT N; perpe3eH-
TYIOTh OCHOBH 3 JU(EPEHIIHHUMH CEMaMu uacmuua miia 1a npeomem
nooymy, BKa3yrouH Ha MOAI0OHICTh POCIUHHOTO 00’ €KTa JI0 YACMUHYU Mild
meapuru, nmaxa, pioue 10o0unu, abo npedmema moocvko2o nodymy. Ii-
JpsAHUA KOMIOHEHT N, € OCHOBOIO 3 CEMOIO J#cUga icmoma.

Jesiki mpuUKIaad TaKOro TUIY UTIOCTPYIOTH CTUPAHHS CHHTaKCHY-
HUX BiJHOIIEHB, 1[0 BHPAKAETHCS BiACYTHICTIO amocTpoda abo BCHOTO
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¢opmanra ’s. Bonu HaOyBaroTh, TakuM 4yUHOM, cTpYKTYpu N,N;. [Ipu-
YUHOIO TaKOT'O CIPOIICHHS €, OYSBUIHO, OiIbIIa MOP(OIJIOTiYHA TIPOCTO-
Ta JOpyroi CTPYKTKPH, sKa 3AaTHA TepeJaBaTH Pi3HI BiIHOIIEHHS MiX
KOMITOHEHTaMH, Yy TOMY YHCIIi i npucBiitHi: bird’s — foot and bird — foot,
cat’s hair and cathair, goats — beard and goatbeard.

Ha3pu MOXyTh IPYHTYBaTHCh Ha BHUPaKCHHI JBOX O3HaK. Taki Ha-
WIMEHYBaHHS HEOIHOPI/IHI 100 CIOBOTBOPYOrO THITy. YacTHMHA Ha3B
(lungwort, monkey — flower, swordlily, umbrella leaf) mae crpykTypy
N2N;, e cTpmwkHEeBUH KOMIOHEHT N;, BUPOKCHH OCHOBAMH 3 CEMaMH
POCIUHA, YACMUHA POCIUHU, BKA3YE HA TMPUHAIICKHICTH 00’ €KTa 6e3mo-
CepeqHBO J0 POCIWHHOTO CBITY, a MAPSAHUNA, CEMAaHTHUII SIKOTO Xapak-
TEPHI CEMU Jicusa icmoma, 4acmura miia, npeomem nobymy, BU paxae
o3naky meradopuuno: ball cactus — a plant and like a ball. ¥V HasBax, sKi
BKa3ylOTh Ha CXOXICTh JICHOTATy 3 YaCTUHOIO Tijia, KOMIIOHEHT N, B 0i-
JBIIOCTI BMIIAAKIB € OCHOBOIO ckmamuoro ciosa (bird’s — foot ferm,
crowfoot grass, dogtooth violet). Jlesxi 3 Takux Ha3B 3yCTpi4arOThCS B
yCi4eHOMY BapiaHTi.

[Hma yactuHa HOBOYTBOPEHBb MOOYAOBaHA 32 aTPUOYTHBHOIO CTPY-
ktypoto AN (golden chain, sweet William, bluebell), ne crpmwxueswmii
KOMIOHEHT N BKa3ye Ha CXO0XKICTh POCIHMHU 3 TICBHUM 00’€KTOM OTOUY-
10490i JIHCHOCTI, a MigPATHUN — MPSIMO BUPaKae SKyCh NEBHY O3HAKY.
CprKTyle KOMITOHEHTH PEMPE3eHTYIOThCS BIAMOBIIHO 0 OCHOB iMEH-
HUKIB 3 CeMaMHU Jicuea iCmoma, 4acmuna mina, npeomem nobymy Ta oc-
HOBaMH MPUKMETHUKIB 3 CEMaMH KOIip, 3anax, Oisi.
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imeni B. I'. Koponenka

MUSIC DOWNLOADING: A SLIGHT FRONTIER BETWEEN FUN
AND CRIME
While modern technologies stride ahead, many new terms have be-
come our routine realities. So let’s look at the problem of downloading
and problems of copyright and illegal downloading, which are mutually
connected. A music download refers to the transferring of a music file
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